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בְנָה1 וַתִּקְרַ֜
แล้ว–เขา้–มา–ใกล้
H7126

בְּנ֣וֹת
บุตรสาว–ทัง้หลาย
H1323

ד צְלָפְחָ֗
เศโลเฟหาด
H6765

בֶּן־
บุตร

חֵ֤פֶר
เฮเฟอร์

בֶּן־
บุตร

גִּלְעָד֙
กิลอาด
H1568

בֶּן־
บุตร

מָכִ֣יר
มาคีร์
H4353

בֶּן־
บุตร

ה מְנַשֶּׁ֔
มนัสเสห์
H4519

ת לְמִשְׁפְּחֹ֖
แหง่–ตระกลู
H4940

ה מְנַשֶּׁ֣
มนัสเสห์
H4519

בֶן־
บุตร

יוֹסֵף֑
โยเซฟ
H3130

וְאֵלֶּ֙ה֙
และ–เหล่า–นี้
H0428

שְׁמ֣וֹת
ชื่อ
H8034

יו בְּנֹתָ֔
บุตรสาว–ของ–เขา
H1323

מַחְלָה֣
มาหล์าห์
H4244

ה נֹעָ֔
โนอาห์
H5270

וְחָגְלָ֥ה
และ–โฮกลาห์
H2295

ה וּמִלְכָּ֖
และ–มลิคาห์
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
และ–ทิรซาห์
H8656

แล้วบุตรสาวทัง้หลายของเศโลเฟหดั บุตรชายของเฮเฟอร ์บุตรชายของกิเลอาด บุตรชายของมาคีร ์บุตรชายของมนัสเสห ์จากครอบครวัต่าง 
ๆ ของมนัสเสห ์บุตรชายของโยเซฟ และเหล่านี้เป็นบรรดาชื่อบุตรสาวทัง้หลายของเขา มาลาห ์โนอาห ์และโฮกลาห ์และมลิคาห ์และทีรซาห ์
ได้เขา้มา

דְנָה2 תַּעֲמֹ֜ וַֽ
และ–ยนือยู่
H5975

לִפְנֵי֣
ต่อ–หน้า
H6440

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

֙ וְלִפְנֵי
และ–ต่อ–หน้า
H6440

אֶלְעָזָר֣
เอเลอาซาร์
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

וְלִפְנֵי֥
และ–ต่อ–หน้า
H6440

ם הַנְּשִׂיאִ֖
บรรดา–ผูน้ำา

וְכָל־
และ–ทัง้–หมด
H3605

הָעֵדָ֑ה
ชุมนุมชน
H5712

תַח פֶּ֥
ท่ี–ทางเขา้
H6607

הֶל־ אֹֽ
เต็นท์
H0168

מוֹעֵ֖ד
นัดพบ
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
กล่าว–วา่
H0559

และพวกนางยนือยูต่่อหน้าโมเสส และต่อหน้าเอเลอาซารผ์ูเ้ป็นปุโรหติ และต่อหน้าพวกประมุข และต่อหน้าบรรดาชุมนุมชน 
ขา้งประตพูลับพลาแหง่ชุมนุมชน โดยกล่าววา่

3֮ אָבִינוּ
บดิา–ของ–เรา
H0001

מֵת֣
ตาย–แล้ว
H4191

בַּמִּדְבָּר֒
ใน–ถ่ิน–ทรุกันดาร

וְה֨וּא
และ–เขา
H1931

לאֹ־
ไม่
H3808

הָיָ֜ה
ได้–อยู่
H1961

בְּת֣וֹךְ
ใน–ท่ามกลาง
H8432

ה הָעֵדָ֗
ชุมนุมชน
H5712

ים הַנּוֹעָדִ֛
ท่ี–รว่ม–กัน
H3259

עַל־
ต่อ–สู้

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

בַּעֲדַת־
ใน–กลุ่ม
H5712

רַח קֹ֑
โคราห์
H7141

י־ כִּֽ
เพราะ–วา่

בְחֶטְא֣וֹ
เพราะ–บาป–ของ–ตน
H2399

ת מֵ֔
เขา–ตาย
H4191

וּבָנִ֖ים
และ–บุตรชาย

לאֹ־
ไม่
H3808

יוּ הָ֥
มี
H1961

לֽוֹ׃
แก่–เขา

�บดิาของพวกเราได้สิน้ชวีติในถ่ินทรุกันดาร 
และท่านไมไ่ด้อยูใ่นพรรคพวกของคนเหล่านัน้ท่ีชุมนุมกันต่อสูพ้ระเยโฮวาหใ์นหมูค่นเหล่านัน้ของโคราห ์แต่ได้เสยีชวีติในบาปของตนเอง 
และไมม่บุีตรชายเลย

לָמָּ֣ה4
ทำาไม
H4100

ע יִגָּרַ֤
จะ–ลด–ลง
H1639

שֵׁם־
ชื่อ
H8034

֙ אָבִי֙נוּ
บดิา–ของ–เรา
H0001

מִתּ֣וֹךְ
จาก–ท่ามกลาง
H8432

מִשְׁפַּחְתּ֔וֹ
ตระกลู–ของ–เขา
H4940

י כִּ֛
เพราะ

ין אֵ֥
ไม–่มี
H0369

ל֖וֹ
แก่–เขา

ן בֵּ֑
บุตรชาย

תְּנָה־
โปรด–ให้
H5414

נוּ לָּ֣
แก่–เรา

אֲחֻזָּ֔ה
กรรมสทิธิ์
H0272

בְּת֖וֹךְ
ใน–ท่ามกลาง
H8432

י אֲחֵ֥
พีน่้อง
H0251

ינוּ׃ אָבִֽ
บดิา–ของ–เรา
H0001

ทำาไมชื่อบดิาของพวกเราควรถกูลบจากท่ามกลางครอบครวัของท่าน เพราะเหตทุ่านไมม่บุีตรชายเลย 
ฉะนัน้ขอมอบกรรมสทิธิใ์นท่ามกลางพีน่้องแหง่บดิาของพวกเราแก่พวกเราเถิด�
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ב5 וַיַּקְרֵ֥
และ–นำา–มา
H7126

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

אֶת־
—
H0853

ן   מִשְׁפָּטָ֖
คดี–ของ–พวกเขา
H4941

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
—

และโมเสสได้นำาเรื่องของพวกนางกราบทลูต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห์

וַיֹּ֥אמֶר6
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ן7 כֵּ֗
ถกู–ต้อง

בְּנ֣וֹת
บุตรสาว–ทัง้หลาย
H1323

֮ צְלָפְחָד
เศโลเฟหาด
H6765

֒ דֹּבְרֹת
พูด
H1696

ן נָתֹ֨
ให้
H5414

ן תִּתֵּ֤
จง–ให้
H5414

לָהֶם֙
แก่–พวกเขา

אֲחֻזַּ֣ת
กรรมสทิธิ์
H0272

ה נַחֲלָ֔
มรดก
H5159

בְּת֖וֹךְ
ใน–ท่ามกลาง
H8432

אֲחֵי֣
พีน่้อง
H0251

אֲבִיהֶם֑
บดิา–ของ–พวกเขา
H0001

עֲבַרְתָּ֛ וְהַֽ
และ–โอน

אֶת־
—
H0853

נַחֲלַ֥ת
มรดก
H5159

ן אֲבִיהֶ֖
บดิา–ของ–พวกเขา
H0001

ן׃ לָהֶֽ
ให–้แก่–พวกเขา

�บุตรสาวทัง้หลายของเศโลเฟหดัพูดถกูต้องแล้ว 
เจา้ต้องใหก้รรมสทิธิเ์ป็นมรดกแก่พวกนางในท่ามกลางพีน่้องแหง่บดิาของพวกนางอยา่งแน่นอน 
และเจา้ต้องทำาใหม้รดกแหง่บดิาของพวกนางตกทอดมาถึงพวกนาง

וְאֶל־8
และ–แก่
H0413

בְּנֵי֥
บุตร–หลาน

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
จง–กล่าว
H1696

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

אִ֣ישׁ
ชาย–ใด
H0376

י־ כִּֽ
เมื่อ

יָמ֗וּת
ตาย
H4191

֙ וּבֵן
และ–บุตรชาย

אֵי֣ן
ไม–่มี
H0369

ל֔וֹ
แก่–เขา

ם עֲבַרְתֶּ֥ וְהַֽ
จง–โอน

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
มรดก–ของ–เขา
H5159

לְבִתּֽוֹ׃
ให–้บุตรสาว
H1323

และเจา้ต้องพูดกับลกูหลานของอิสราเอล โดยกล่าววา่ �ถ้าผูช้ายคนใดเสยีชวีติและไมม่บุีตรชาย 
แล้วพวกเจา้ต้องใหม้รดกของเขาตกทอดไปยงับุตรสาวของเขา

וְאִם־9
และ–ถ้า

ין אֵ֥
ไม–่มี
H0369

ל֖וֹ
แก่–เขา

ת בַּ֑
บุตรสาว
H1323

ם וּנְתַתֶּ֥
จง–มอบ
H5414

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
มรดก–ของ–เขา
H5159

לְאֶחָיו׃  
แก่–พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

และถ้าเขาไมม่บุีตรสาว แล้วพวกเจา้ต้องใหม้รดกของเขาแก่พีน่้องของเขา

וְאִם־10
และ–ถ้า

ין אֵ֥
ไม–่มี
H0369

ל֖וֹ
แก่–เขา

ים אַחִ֑
พีน่้อง
H0251

ם וּנְתַתֶּ֥
จง–มอบ
H5414

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
มรดก–ของ–เขา
H5159

י לַאֲחֵ֥
แก่–พีน่้อง
H0251

יו׃ אָבִֽ
บดิา–ของ–เขา
H0001

และถ้าเขาไมม่พีีน่้อง แล้วพวกเจา้ต้องใหม้รดกของเขาแก่พีน่้องแหง่บดิาของเขา

וְאִם־11
และ–ถ้า

אֵי֣ן
ไม–่มี
H0369

֮ אַחִים
พีน่้อง
H0251

לְאָבִיו֒
แก่–บดิา–ของ–เขา
H0001

ם וּנְתַתֶּ֣
จง–มอบ
H5414

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֗וֹ
มรดก–ของ–เขา
H5159

לִשְׁאֵר֞וֹ
แก่–ญาติ
H7607

ב הַקָּרֹ֥
ท่ี–ใกล้–ชดิ–ท่ี–สดุ
H7138

אֵלָי֛ו
ของ–เขา
H0413

מִמִּשְׁפַּחְתּ֖וֹ
จาก–ตระกลู–ของ–เขา
H4940

וְיָרַ֣שׁ
แล้ว–รบั
H3423

אֹתָ֑הּ
สิง่–นัน้
H0853

ה יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
และ–จะ–เป็น
H1961

לִבְנֵי֤
แก่–บุตร–หลาน

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

ת לְחֻקַּ֣
เป็น–กฎ
H2708

ט מִשְׁפָּ֔
ตัดสนิ
H4941

ר כַּאֲשֶׁ֛
ดัง–ท่ี

צִוָּ֥ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
โมเสส
H4872

ס
—

และถ้าบดิาของเขาไมม่พีีน่้อง แล้วพวกเจา้ต้องใหม้รดกของเขาแก่ญาติท่ีถัดตัวเขาไปในครอบครวัของเขา และผูน้ัน้จะถือกรรมสทิธิน์ัน้ได้ 
และนี่ต้องเป็นกฎเกณฑ์แหง่คำาตัดสนิแก่ลกูหลานของอิสราเอล ตามท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชาโมเสสไว�้�
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וַיֹּ֤אמֶר12
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

עֲלֵה֛
จง–ขึ้น–ไป
H5927

אֶל־
บน
H0413

הַ֥ר
ภเูขา
H2022

ים הָעֲבָרִ֖
อาบารมิ
H5682

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

וּרְאֵה֙
แล้ว–ดู
H7200

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

תִּי נָתַ֖
เรา–ให–้แล้ว
H5414

לִבְנֵי֥
แก่–บุตร–หลาน

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และพระเยโฮวาหต์รสักับโมเสสวา่ �เจา้จงขึ้นไปในภเูขาอาบารมินี้ และมองดแูผน่ดินซึ่งเราได้ประทานใหแ้ก่ลกูหลานของอิสราเอล

יתָה13 וְרָאִ֣
เมื่อ–เจา้–เหน็
H7200

הּ אֹתָ֔
แผน่ดิน–นัน้
H0853

וְנֶאֱסַפְתָּ֥
เจา้–จะ–ถกู–รวบ
H0622

אֶל־
เขา้–ไป
H0413

יךָ עַמֶּ֖
สู–่ประชากร–ของ–เจา้

גַּם־
เชน่–เดียว–กัน
H1571

אָתָּ֑ה
เจา้

ר כַּאֲשֶׁ֥
ดัง–ท่ี

ף נֶאֱסַ֖
ถกู–รวบ–ไป
H0622

ן אַהֲרֹ֥
อาโรน
H0175

יךָ׃ אָחִֽ
พีช่าย–ของ–เจา้
H0251

และเมื่อเจา้ได้เหน็แผน่ดินนัน้แล้ว เจา้จะถกูรวบรวมไปอยูกั่บประชากรของเจา้ด้วย เหมอืนอยา่งอาโรนพีช่ายของเจา้ได้ถกูรวบรวมไปนัน้

כַּאֲשֶׁר14֩
เพราะ

ם מְרִיתֶ֨
พวก–เจา้–ขดั–ขนื
H4784

י פִּ֜
คำา–สัง่–ของ–เรา
H6310

בְּמִדְבַּר־
ใน–ถ่ิน–ทรุกันดาร

ן צִ֗
ศิน
H6790

בִּמְרִיבַת֙
ใน–การ–โต้–แยง้
H4808

ה עֵדָ֔ הָֽ
ชุมนุมชน
H5712

נִי לְהַקְדִּישֵׁ֥
ท่ี–จะ–ทำาให–้เรา–บรสิทุธิ์
H6942

יִם בַמַּ֖
ด้วย–น้ำ า
H4325

לְעֵינֵיהֶם֑
ต่อ–หน้า–ต่อ–ตา–พวก–เขา

הֵ֛ם
คือ
H1992

י־ מֵֽ
น้ำ า
H4325

מְרִיבַ֥ת
แหง่–การ–โต้–แยง้
H4809

שׁ קָדֵ֖
คาเดช
H6946

מִדְבַּר־
ถ่ิน–ทรุกันดาร

ן׃ צִֽ
ศิน
H6790

פ
—

เพราะวา่เจา้ทัง้สองได้กบฏต่อคำาบญัชาของเราในทะเลทรายแหง่ศิน ในการโต้แยง้กันของชุมนุมชน 
เพื่อกระทำาใหเ้ราเป็นท่ีบรสิทุธิท่ี์น้ำ านัน้ต่อหน้าต่อตาของพวกเขา� นัน่คือน้ำ าแหง่เมรบีาหใ์นคาเดชในถ่ินทรุกันดารแหง่ศิน

ר15 וַיְדַבֵּ֣
แล้ว–กล่าว
H1696

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

אֶל־
แก่
H0413

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และโมเสสกราบทลูพระเยโฮวาห ์โดยทลูวา่

ד16 יִפְקֹ֣
ขอ–ทรง–แต่ง–ตัง้

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้–แหง่
H0430

ת הָרוּחֹ֖
วญิญาณ–ทัง้–หลาย
H7307

לְכָל־
ของ–ทกุ
H3605

ר בָּשָׂ֑
เนื้อ–หนัง
H1320

ישׁ אִ֖
ชาย–หนึ่ง
H0376

עַל־
เหนือ

ה׃ הָעֵדָֽ
ชุมนุมชน
H5712

�ขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่วญิญาณทัง้หลายของเนื้อหนังทัง้สิน้ทรงแต่งตัง้ชายผูห้นึ่งไวเ้หนือชุมนุมชนนี้

אֲשֶׁר־17
ผู–้ท่ี

יֵצֵא֣
จะ–ออก–ไป
H3318

ם לִפְנֵיהֶ֗
ขา้ง–หน้า–พวก–เขา
H6440

ר וַאֲשֶׁ֤
และ–ผู–้ท่ี

֙ יָבאֹ
จะ–เขา้–มา
H0935

ם לִפְנֵיהֶ֔
ขา้ง–หน้า–พวก–เขา
H6440

ר וַאֲשֶׁ֥
และ–ผู–้ท่ี

יוֹצִיאֵ֖ם
จะ–นำา–พวก–เขา–ออก–ไป
H3318

ר וַאֲשֶׁ֣
และ–ผู–้ท่ี

יְבִיאֵם֑
จะ–นำา–พวก–เขา–เขา้–มา
H0935

א ֹ֤ וְל
เพื่อ–จะ–ไม่
H3808

תִהְיֶה֙
เป็น
H1961

עֲדַ֣ת
ชุมนุมชน
H5712

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אן כַּצֹּ֕
เหมอืน–แกะ
H6629

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

אֵין־
ไม–่มี
H0369

לָהֶ֖ם
แก่–พวกมนั

ה׃ רֹעֶֽ
ผู–้เล้ียง
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ผูซ้ึ่งจะออกไปต่อหน้าพวกเขา และผูซ้ึ่งจะเขา้มาต่อหน้าพวกเขา และผูซ้ึ่งจะได้นำาพวกเขาออกไป และผูซ้ึ่งจะได้นำาพวกเขาเขา้มา 
เพื่อท่ีชุมนุมชนของพระเยโฮวาหจ์ะไมเ่ป็นเหมอืนฝูงแกะซึ่งไมม่ผีูเ้ล้ียง�

אמֶר18 וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

קַח־
จง–รบั
H3947

לְךָ֙
แก่–ตัว–เจา้

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
โยชูวา
H3091

בִּן־
บุตร

נ֔וּן
นูน
H5126

ישׁ אִ֖
ชาย
H0376

אֲשֶׁר־
ผู–้ท่ี

ר֣וּחַ
ม–ีพระ–วญิญาณ
H7307

בּ֑וֹ
ใน–ตัว–เขา

וְסָמַכְתָּ֥
แล้ว–วาง
H5564

אֶת־
—
H0853

יָדְךָ֖
มอื–ของ–เจา้
H3027

יו׃ עָלָֽ
บน–ตัว–เขา

และพระเยโฮวาหต์รสักับโมเสสวา่ �เจา้จงนำาโยชูวาบุตรชายของนูน ชายผูม้พีระวญิญาณสถิตอยูภ่ายในเขาเขา้มา และจงวางมอืของเจา้บนเขา

עֲמַדְת19ָּ֣ וְהַֽ
แล้ว–ให–้ยนื
H5975

אֹת֗וֹ
เขา
H0853

֙ לִפְנֵי
ต่อ–หน้า
H6440

אֶלְעָזָר֣
เอเลอาซาร์
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

וְלִפְנֵי֖
และ–ต่อ–หน้า
H6440

כָּל־
ทัง้–หมด
H3605

הָעֵדָ֑ה
ชุมนุมชน
H5712

ה וְצִוִּיתָ֥
แล้ว–สัง่
H6680

אֹת֖וֹ
เขา
H0853

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
ต่อ–หน้า–ต่อ–ตา–พวก–เขา

และจงตัง้เขาไวต่้อหน้าเอเลอาซารผ์ูเ้ป็นปุโรหติ และต่อหน้าชุมนุมชนทัง้หมด และจงกำาชบัเขาในสายตาของพวกเขา

ה20 וְנָתַתָּ֥
แล้ว–ให้
H5414

מֵהֽוֹדְךָ֖
จาก–ศักดิ์–ศร–ีของ–เจา้
H1935

עָלָי֑ו
บน–ตัว–เขา

לְמַעַ֣ן
เพื่อ–ท่ี
H4616

יִשְׁמְע֔וּ
จะ–เชื่อ–ฟงั
H8085

כָּל־
ทัง้–หมด
H3605

ת עֲדַ֖
ชุมนุมชน
H5712

בְּנֵי֥
บุตร–หลาน

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และเจา้ต้องวางเกียรติยศของเจา้ไวบ้นเขาบา้ง เพื่อท่ีชุมนุมชนแหง่ลกูหลานของอิสราเอลทัง้หมดจะได้เชื่อฟงั

י21 וְלִפְנֵ֨
และ–ต่อ–หน้า
H6440

אֶלְעָזָר֤
เอเลอาซาร์
H0499

֙ הַכֹּהֵן
ปุโรหติ
H3548

ד יַעֲמֹ֔
จะ–ยนื
H5975

אַל וְשָׁ֥
แล้ว–ถาม
H7592

ל֛וֹ
แก่–เขา

ט בְּמִשְׁפַּ֥
โดย–คำา–ตัดสนิ
H4941

ים הָאוּרִ֖
อูรมิ
H0224

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

עַל־
ตาม

יו פִּ֨
ปาก–ของ–พระ–องค์
H6310

יֵצְא֜וּ
จะ–ออก–ไป
H3318

וְעַל־
และ–ตาม

יו פִּ֣
ปาก–ของ–พระ–องค์
H6310

אוּ יָבֹ֗
จะ–เขา้–มา
H0935

ה֛וּא
เขา
H1931

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

בְּנֵי־
บุตร–หลาน

יִשְׂרָאֵ֥ל
อิสราเอล
H3478

אִתּ֖וֹ
กับ–เขา
H0854

וְכָל־
และ–ทัง้–หมด
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
ชุมนุมชน
H5712

และเขาจะยนือยูต่่อหน้าเอเลอาซารผ์ูเ้ป็นปุโรหติ ผูซ้ึ่งจะทลูถามคำาปรกึษาเพื่อเขาตามหลักการตัดสนิของอูรมิต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
และตามคำาของเขาพวกเขาจะออกไป และตามคำาของเขาพวกเขาจะเขา้มา ทัง้ตัวเขา กับบรรดาลกูหลานของอิสราเอลพรอ้มกับเขา 
คือชุมนุมชนทัง้หมด�

וַיַּ֣עַש22ׂ
แล้ว–ทำา

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
ดัง–ท่ี

צִוָּ֥ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֹת֑וֹ
เขา
H0853

ח וַיִּקַּ֣
แล้ว–รบั
H3947

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
โยชูวา
H3091

֙ עֲמִדֵה֙וּ וַיַּֽ
แล้ว–ให–้ยนื–เขา
H5975

֙ לִפְנֵי
ต่อ–หน้า
H6440

אֶלְעָזָר֣
เอเลอาซาร์
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

וְלִפְנֵי֖
และ–ต่อ–หน้า
H6440

כָּל־
ทัง้–หมด
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
ชุมนุมชน
H5712

และโมเสสได้กระทำาตามท่ีพระเยโฮวาหท์รงบญัชาท่าน และท่านได้นำาโยชูวามา และแต่งตัง้เขาใหอ้ยูต่่อหน้าเอเลอาซารผ์ูเ้ป็นปุโรหติ 
และต่อหน้าชุมนุมชนทัง้หมด
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ך23ְ וַיִּסְמֹ֧
แล้ว–วาง
H5564

אֶת־
—
H0853

יו יָדָ֛
มอื–ทัง้–สอง
H3027

עָלָ֖יו
บน–ตัว–เขา

וַיְצַוֵּ֑הוּ
แล้ว–สัง่–เขา
H6680

ר כַּאֲשֶׁ֛
ดัง–ท่ี

ר דִּבֶּ֥
ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּיַד־
โดย–มอื
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
โมเสส
H4872

פ
—

และท่านวางมอืทัง้สองของท่านบนเขา และกำาชบัเขา ตามท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชาโดยมอืของโมเสส
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